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Hierogramm
matilmi in - 4
Obel . Pamph
ↄmiſſiexpli¬
Fantur - .

6 % EDIT GYPTTA CI
poſito mox per occultam ſymbolorum rationem Pijs miriſicè acceptam ,

id ſe , quod ſignificabant ſymbola , obtenturos credebant ; ſignificabat
præterea non operationes tantùm , quas in Mundo Archetypo , ſed &

quas in Sidereo & Elementari efficiebat . Tutulus enim ſe ſolo Mundi
Archety pi rationes indicat ; Accipitri impoſitus , Siderei Mundi virtu¬
tes ; Iſi verò impoſitus ,autNephti , aut Elementaribus Genijs , Elemen¬
tares indicabat operationes ; & ſic ſentiendum eſt de omnibus alijs hie¬
roglyphicis , vt in ſerie huius Operis exponetur . Hine ea hieroglyphi¬
corum natura eſt , vt deorſum , ſurſum , dextrorſum , ſiniſtrorſum , & quo¬
cunque tandem ſitu ponantur , ſenſum ſuum integrum & perfectum ſor¬

tiantur , pro diuerſorum ſubiectorum quibus incidebantur conditione ,
quemadmodum de ſimplicibus characteribus ſupra retulimus . Nam if .
Obeliſcis vt plurimùm perpendiculari ſitu in col umnis ſuis exhibeban¬
tur ; in 1 verò marmoreis , planum ſitum & Horizonti e e

obtinebant ; in ſtatuis verò miſtum ex omnibus , perpendicularem , hori¬

zontalem , decliuem , ſparſum interruptumque ordinem ſeruabant literæ ;
quod & in Tabula. quoque Bembina videre eſt , vti ſuo loco dicetur .

Quod cùm dico , nemo ſibi perſuadeat velim , characteres ideo te¬

mereè & ſine ratione poſitos : minimè ; erat enim ſumma ſymbolicorum
huiuſmodi characterum ęonnexio , & mirifica diſpoſitio , quã ſemper vnus

conceptus alterum excipiebat . Verùm cùm ea fufficienter , niſi ipsã pra¬
xbexplicari non poffint , Lector curioſus hæd omnia luculentiũs in ſecu¬
tura mox hieroglyphicorum monumentorum interpretatione intuebi .
tur , & quæ dixi , vera eſſe ipſo experimento doctus comperiet ,

DIATRIBE Iv .

Hierogrammatiſmorum reliquorum qua 1
Obeliſco Pamphilio expoſiti non fuerunt ,

Interpretatio . 4

Am in Obeliſco Pamphilio pleroſque Eierogrammatiſnos niere
glyphicos ampleè & copioſè expoſuerimus , nonnullos tamen omi¬

ſerimus ; hic opportunè inſerendos exiſtimaui , ne quiequam 5 quod ad
hieroglyphicum negotium pertinet , omiſiſſe videremur . Et quod qui¬
dem ad ſacrorum animalium quadrupedum hierogrammata ſpectat , om¬

nia exhibita eſſe ibidem Bo ere
quare ad auium quarundam ,in

ſectorum , plantarum , inſtrumentorum deſcribendos Schematiſmos , cala
mum conuertamus . ch a Ne ene
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G BV I .

Meleagridis , c eAnſeris Hierogrammatiſmus .
Vid proprie Meleagris ſit , varij varie expoſuerunt ; alij Melea - quick.“
grim Pauonem dixerunt ; nonnulli Gallum Indicum ; alij Pharao¬

nicam Gallina; alij Stymphalides aues ; Penelopes alij dixerunt .
Certè quid Meleagris propriè ſit , figura hieroglyphica huius auis , inter
hieroglyphica ſrequentiſſima , ſatis oſtendit : Eft enim nihil aliud , quam .volueris illa , quam vulgo gallinam Pharaonis appellant ; cuius totum cor¬

pus coloris cerulei innumeris , ijſq ; nigris conſperſum maculis veluti qui¬buſdam ſiguræ elegantiſſimæ & pulcherrimæ componitur , capite oſſeo ,
neſcio quid triangulare mentiente , dorſo in gibbum aliquantulum pro¬tuberante , collo longiuſculo , & cauda exili ; cuiuſmodi hic Romæ in vi¬
ridarijs Principum ſpectantur , & non infrequenter in tabula Bembina , vr
ſuo tempore videbitur . Has Iſidi facras teſtatur Pauſanias in Phocicis . W lNam Iſidi Tithoreæ binæ quotannis nundinæ celebrabantur , Vere nem digen .

pe , & Autumno tertio verò ante vtraſque die , quibus eius penetralia¬introire ſas erat , incolæ Tithorenſes ſe arcano quodam ritu luſtrabant , &
eorum quæ proiecta erant ſuperioribus nundinis extorum reliquias , in¬
eundem ſemper locum deportatas defodiebant ,atq; iſte eis ſolennis diei
ritus erat ; poſtero verò die inſtitores taberbas ſibi ex arundine & for - .
duĩta quapiam materia erigebant ; tertio poſtremùm die , qui ad eas nun¬
dinas venerant, ſupellectilem, & quoduis pecudum genus , veſtem quoque ,& argentum vendebant ; pomeridianis verè horis ad ſaera animum adij¬
ciebant , lautioreſque , hoc eſt , ditiores , boues & capras , quorum tenuior

A
. 5 2 2 2 lelesgridesres familiaris eſſet , Anſeres & Meleagrides aues Deæ immolabant . Di - Ad 482

cuntur Meleagrides , ob Meleagrum interfectum , ad cuius ſepulehrum .ſorores eius plangebant ; aiuntque Dianam eas in Meleagides conuertiſ .ſeʒ de quibus vide Mythologos ,& Ouid .l. 8. met . Atque hæc quidem .

Qræcorum de Meleagridis auibus ſententia eſt ; Ægyptij verò multò alià
ratione de Meleagride Gallina phi loſophabantur .Cum enim viderent ,to- Melesgidestum huius volucris corpus ineffabili quãdam ſymmetriâ conſtitutum . , Nſtelluliſque toto corpore veluti in firmamento quodam diſtributis con - 1
einnatum ; in eam venére opinionem , Animam Mundi , quam ipſi Pan¬
tamorphum naturæ Genium appellabant , in huius ſibi volucris corporeſedem conſtituiſſe, perque idipſum hominibus ſagacibus auem ſe aperires
Lirca eas res , quas tanta maĩeſtate ,ordine , diſpoſitione , & varietate fulgere
matuerentur, putabät. Hine Pantamorphę naturę Genio, ſeu fundo paterno 1ane auem veluti aptiſſimum ſymbolum attribuebant . Triquetrum caput .habet, ad indicandum tres triades; quibus fundum paternum conſtitueba - πν . ] ⸗- .
tur ; Sorpus ceruleum habet gibboſum , ſeu in ſormam arcus effectum - ,quo lirmamenti at cuatam & ceruleam ſuperficiem notabant , non ſecùs
ze huius volucris cor pus ceruleum , innumeris ſtellis exornatam . In Ta¬ula Bembina capiti Fantamorphæ naturæ imponitur , cuius e8

uo



CAP . I .

Abenephius :

Anſeris hie¬

rogrammatiſ¬
Mus .

5

Lucianus
Anleris figu¬
ta nauium

uppes orna¬
zntur ,

Heradatus .
Pauſanias .

64 OE DIPI XGYVPTIACI

ſuo tempore exponetur , Sæpe quoque contracto collo veluti dormire

videtur , Sed audiamus Abenephium : 5

ö W GL La selle & e Leo

Callina Phpamlun illud eſt ſignum firmamenti ſiuè ſtellarum firarluim . Viti enim

fir mamentum varijs ſtellis ornatum eſt , ſic Galina Pharaonis maculis ve¬

luti ſtellulis quibuſdam variegata eſt ; vnde Ægyptij per eam rectè firma¬

mentum , & præſidem eius ſignificabant . Atque hæc de Meleagride ſiue

Gallina Pharaonis ſufficiant . a

Anſetis figura ſubinde quoque inter hieroglyphica conſpicitur ; qui¬

bus quidem Agyptij nihil aliud indicabant , quam Gubernatorem cautum

& vigilem ; eſt enim Anſer animal vigil , & ad minimos ſtrepitus vocem

tollendo gratitat , ad natandum apprimè à natura inſtructum ; hine Chœ¬

niſcos appellabant illam nauis partem , quam puppim vocant , Anſeris ef¬

ſigie ornatam , teſte Bayfio . Fuiſſe autem inauratam effigiem Anſerinam ,

Lucianus in Dialogo , qui a ˙ C inſcribitur , teſtatur ; Ng d apbfeyn

be fu nee N Gelee aua fwv 0 Nm Uv , xi ene S0 ber . Vt ipſa vero puppis ſen¬

ſim inſurgit inſltxa , aureo anſerculo ornata . Erat enim boni ominis nauis

Anſer in nauigationis negotio , & quemadmodum Anſer facile natando

ad littus peruenit , ita &
nauim felici progreſſu portum , quem peteret , ob¬

tenturam felici huius auſpicio credebant . Hinc AnſeresIſidi immolatas

teſtantur Ariſtides , Herodotus , & Pauſanias , Petrus Marſus apud Hero¬

dotum inquit , Inueni Aghbtios Sacer dotes olim ſolitos bubulinis & an¬

ſerinis carniblis Heſci , 4 quibus Los colitur , quam quidem Lunam eſſe vo¬

lunt , cui inſunt Lunaria frouti cornuaæ . Anſer enim eius temporis , quod

eſt Lune propriun , id eſt , noclis filentium turbat . & paucis interiectis

verbis , Sans , inquit , Jo Inachi Archiuorum Regis filia , d quo fuuius nomen

accepit , 4 Phenicibus rapta eſt, vt Herodoto placet , atq in Ati , deducta

pot mortem verò Iſis et appellata, at que Agypti Genius , teſte deruio ,eſt habi¬

ra ; ybi eius ſimulachrum ſiſtrum manu tenens dextrà , ſinĩſtrà ſitulam bu¬

bulis præditam cornibus fuit ; hæc in Buſiri templum habuit, vbi ei rem .

diuinam aqua & igni Sacerdotes faciebant , in monumentum nauigatio¬

nis , quâ Io in Aegyptum delata eſt ; quam ob cauſam ſactum eſt , vt An¬

ſer Iſidi conſecraretur , quæ aquis gaudere conſueuit ; ſicuti Iſis Nilo , cu¬

jus Genius eſt & Gubernatrix . Verùm cum de Anſeris hierogly phico ſuo

loco fuſiũs dicturi ſimus , hoc loco dicta de Auſere ſufficiant . Reſtabat

depiſcis hierogrammate dicendum ; verùm cùm proprijs locis & occa¬

ſionibus hoc argumentum fuze tractauerimus , hic ei diutiùs immorari

noluimus Vice Obeliſcum Pamphil. fol. 5 26. & in ſequentibus , Obe :

liſcos .

CA¬
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GA PW ] He
De Herbis 62 Plantis hierogliphicis .

Eyptij mortalium curioſiſſimi, quemadmodum diuerſos numeros
diuerſis Dijs , vt in Arithmeticis docuimus , dicare conſueue¬

runt , ita mira quàdam ratione numeros huiuſmodi myſticos rebus natu¬

ralibus ad prodigioſos effectus producendos applicabant ; quod in vege - ene
tabilium argumento maximè patuit . Vnitatem ſiquidem ſupremo Numi - baue Zgpgeh
ni & cauſæ cauſarum , ex quo, vti ex perenni quodam fonte , omnia pro¬
fluunt, dicabant; Palladi dyadem ; Mineruæ triadem ; tetrademApollini ;
pentadem Iſi ; hectadem Ofiri ; heptadem Mercurio ; octadem Ammoni ;
& ſic de cœteris numeris totidem Dijs dicatis idem iudicium eſto . Poſt¬

hæc herbarum folia quem numerum obtinerent , inquirebant & quæ her¬
ba numerum aliquem certo Numini dedicatum folijs adæquaret , illam

a
eidem quoque conſecrabant , tanquam ad œcoαOmiam dicti Numinis per -

Saline fleresnumeros

tinentem . Flores denique ſecundùm numerum foliorum , quibus orna - Sen
bantur , vnd cum figura & colore examinabant ; & ſi quem florem Nu - beheben
mini alicui quoad numerum , figuram , colorem correſpondentem nacti 2205 85

eſſent , illum eidem Numini tanquam maximè appropriatum conſecra¬
bant ; boc eidem facrificia peragebant , tanquam ad ſollicitandum Nu¬

menefficaciſſimo ; quos tandem longà experientia docti . tanquam ad di¬

ctorum Numinum catenas pertinentes , ſacro hicroglyphicorum albo ad¬
numerabant , Simili ratione numerum internodiorum in thyrſis planta¬
rum , thy rſorumque figuram , num rotundus , num trigonus , aut tetrago¬
nus eſſet, ritè diſquirebant ; quibus quidem cœremonijs iuxta analoglam
dictarum rerum adhibitis, mirandos tüm in Medicina , tüm in ſomnijs
per diuinationem , effectus ſe exhibere poſſe credebant . Siquidem de cu¬

ra alicuius morbi conſultaturi , ante quam lecto ſe committerent , complu¬
res huiuſmodi plantarum florumque characteriſmos ante ſe ponebant , s

Numina ſollicitantes , vt quæ ex dictis herbis ad morbi medelam condu - 1
cerent , per ſomnia monſtrarent ; & quæ in ſomnio occurriſſet , illam ad i
curam morbi diuinitùs demonſtratam arbitrabantur . Non ſecũùsin alijs zebant 87.
conſultationibus procedebant , de quibus vide quæ ex varijs Authoribus 55

in Magia , & Theologia hieroglyphica Add bimußs

Præterea ſummè quoque characteriſmos ſingularum plantarum , cui¬
nam is videlicet humani corporis membris reſponderet ,idque meliùs ex¬
primeret ,vti in Medicina hieroglyphica fusè tradidimus , obſeruabant .
Hane enim eidem membro maxime conſentaneam eſſe exiſtimabant „ quæ
ſigura ſua ex trinſeca , & analogà quãdam ſignatura id expreſſiſſet . Ve¬
rum vt huius aliquod tibi ſpecimen præbeamus , hie nonnulla herbarum .
ſchemata apponere voluimus , vt mens Ægyptiorum luculentiùs in Bota¬
nica doctrina innoteſceret . Si quam itaque herbam cordi quoad figuram
ſimilem deprehendiſſent , eam cordis affedtibus mederi certò certils fibi

perſuadebant ; ſiquidem oeculta ſua ſignatura Numen illud quod cordi

1 præeſ¬
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præeſſet , aduocari credebant . Cuiuſmodi erant Antoræ radices , vti ex

prælenti figura patet , Iterum herba quæ figurâ ſuà pulmones exprime¬
ret , illam eandem remedium maximè appropriatum ad pulmonis mor¬

bos propulſandos eſſe arbitrabantur , cuiuſmodi erat à pulmonibus dicta

Pulmonaria , vt ſequitur ,
5

8. —

Antoræ radices Car - Herba Pulmonaria quia pulmonem
diacæ ſunt , quia exprimit , pulmonibus

Cor exprimunt . confert .

Hoc pacto dentibus , oculis, veſicæ mederi dicebantur ſequentes herbæ :

Dentaria , Anthemis , Golutea , ſeu Staphylodendrum Egyptium , quia¬
radicibus , floribus, folliculis , dentes , oculos , & veſicam exprimebant .
Geneticis verò membris omnes orchidum ſpecies mederi eredebant , quia

membra genitalia radicibus ſuis referebant , vti ſequens Cynoſorchis do¬

cet . Hoc pacto Hermodactylum , quia radice ſuà manus exprimit , vti fi¬

gura docet, articularibus morbis, ſiue chiragræ prodeſſe dicebant . Proflu¬
uio capillorum ſiue Alopeciæ medebantur Adianto ſeu Polytricho, quia¬
capillos exprimebat , vti ex figura ſequenti patet . Si quem vero Scorpius
momordiſſet ,eum radice Scorpionis , quam herbam nos Doronicum ſen

Aconitum pardelianches vocamus, curabant , quia radix huius herbæ fi¬

gurà ſuà perfectam Scorpionis figuram & ſimilitudinem exprimit ,vr figu¬
ra¬
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ra appoſita luculenter docet . Non ſecùs de alijs plantarum ſignaturis &
characteriſmis ratiocinabantur . Verùm cùm hæc omnia vberrimè in Me¬

dicina hieroglyphica tradiderimus , hic longiores eſſe nolumus ; ſed ad

Flantarum Aegyptiorum , quarum in hieroglyphicis , & ſacrificijs ingens
vſus erat , deſcriptionem calamum admouemus . .

tibus , quos re - los , quibus medetur ,
fert , prodeſt . floribus refert .

refert , prodeſt .
Dentaria den - Anthemis herba ocu Colutea veſicæ , quam .

profluuio capillorum,Adiantum ſeu we AUF xen,
5

medetur .quos refert ,



CAP . II .

De herbarum

E plantarum
viribus libri

conſeripti ab
Eęyptijs ,

Libri Ægyptij
cle herbis &

plantis .
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Cynoſorchis generatio - Palma Chriſti , ſi-. Aconitum pardelian¬
ni Feng quia eius or - ue Hermodacty - ches Scorpionis mor¬

gana exprimit . lus , articularibus ui , quem radice fe¬

a morbis prodeſt . fert , prodeſt .

—

N
N

D

4
—

e iribus kerbarüm , plantarumque gyptios Veteres plurimos

conſeriptos hahuiſſe libros , cuͤm Synopſis Codicum in primo Supplemen¬
ti capite producta , tùm Author Scalæ magnæ ſatis demonſtrat ,qui in de¬

is momenti paſſim allegat Codices , ſiue Exempla¬— „
nominationibus maior

ria antiqua his verbis :

1 2 — — — — 5ð— — — —
s 5 Jos;

Hoc autem vide in Exemplari antigQus. Quin & Chironis Ægyptij ;

quem alij Aſclepium appellant , vetuſtiſſimus de herbarum viribus Co¬

dex , quem in ſuo de plantarum proprietatibus libello paſſim allegat

Apuleius , id ſatis demonſtrat ; ſiquidem denominationes plantarum om¬

nes AÆgyptiacas ſiue Coptas eſſe , non alia probatione indiget , niſi mutua

ſingularum ad inuicem factà collatione . Hiſce alius Arabicus Codex Va¬

ticanus ſubſcribit , quem olim videre licuit beneficio Clariſſimi Viri Do¬

mini Rainaldi I . V . D . & Bibliothecæ Cuſtodis , in quo , cùm de occultis

plantarum proprietatibus tractat , denominationes AÆgyptiacas earun¬

dem adducit ita ſimiles ijs , quæ adducuntur ab Apuleio , vt ex eodem¬

Chironis fonte vtriuſque doctrinam Codicis hauſtam clarè pateat .
Ve¬

rum



vide Matthiolum , Fuchſium , cœteroſque Botanicos . Serapion Medi¬

THEATRVM HIER OGL VPHIC
VM. 59 Cap . 1 .

rum ne Rempublicam literariam hac noua ſupellecktilis acceſſione defrau .
demus , hic earundem genuinam ſignificationem ſubiungendam duxi¬

Certè Aegyptios ex plantarum economia magnam hieroglyphi¬
eorum ſupellectilem congeſsiſſe , ex Obeliſcis , tabulis , ſtatuis ſat ſuper .

que demonſtratur ; quæ , quantum fieri poteſt , hoc loco exponenda du¬
ximus , neè in actuali hieroglyphicorum interpretatione Lectori confuſio¬
nem potids , quam claritatem adferant . Et de vegetabilium hieroglyphi¬
cis , ferula , iunco , papyro , eorumque thyrſis , ramis , baculis ; item de
loto , perlea, ſcirpis ; item de baculis , coronis , & alijs ex ijs fieri ſolitis ,
cùm ampliſsimè in Obeliſco tractauerimus, ijs omiſcsis ,ad alias plantas hie¬
roglyphicas ibidem omiſſas , deſeribendas calamum conuertamus . Sed
ad Rhombum . 14

i
.

81 . w waplanta Aegyptia eſt, quam Arabes haut appellant ; 8 5 585
in Aegypti locis à mari remotis naſcitur , creſcuntque huiuſmodi arbores f .

ad mori magnitudinem , ramoſque ſurſum latids expandunt . Caudex
magnitudinis pruni , corticem habet nigrum , aſperum , acutiſſimiſque ſpi¬

nis munitum ; folia habet longiuſcula , minutiſſimè inciſa ; flores paruos ,
at ↄureos producit, globulis lanuginoſis præſtantiſſimi odoris , platani glo¬
bulis , ſi colorem demas , ſimillimos ; ſemen ſiliquis , minoribus tamen .
charubijs , incluſum geſtar . Hanc herbam Aegyptijs ſacram fuiſſe , & in¬
ter hieroglyphica receptam conſtat, eò quòd occulto quodam naturæ lu¬
ſu Solem appetat ; ſurgente ſiquidem Sole , non ſecus àc lotus & helio .
tropium , folia ſua pandere ſolet ,ad occaſum verò ita ea arcte claudere ,vt
ſpinis quam folijs veriſimiliores ſint ; flos præterea lanuginoſo capite ſuo
radioſum Solis fulgorem proximè mentitur ,vti in horto noſtro domeſti¬
co , vbi hæ arbores optimè proueniunt , obſeruare ſummä admirationes
licuit ; vnde Aegyptij inter Solares herbas annumeratam in ſacrificijs ,
Solaribus Numinibus exhibitis , ſummä diligentia vſurparunt , vt ſuo loco
dicetur ; ſiquidem Numina ſolaria huiuſmodi herbis fidei ſuæ commiſſis ,
vti ſummopere delectantur ,ita eadem illis ritu legitimo adhibitis efficaci¬
ter ob occultam naturæ ſimilitudinem & analogiam , trahi exiſtimabant .
Vide quæ de hac planta yberius egimus in tabula Bembina .

5

II . ri Seesc planta Aegyptia eſt , quam nos eandem eſſe dicie Centauria.
mus cum ea ; quam Arabes & Syri E = Græci quoque 2ιαον dicunt .
Eſtque herba , quam vulgò nos Centauream minorem vocamus de qua

Serafin
cus Arabs his verbis eam deſcribit Arabi .

VFC
5Centaureum berba eſt ni lis H hericoni , e eſt certa quedam Mont ßha montana

125
Aben Sina ſubſeribit ijſdem penè verbis . Vaticanus Codex ita 4er si

„
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Apuleius .

Plantage :

ßeraphion
Arab ,

Satyrion¬

Abuleiut .

AN Sins .

deen be G 8 b G ce 5e mee , age deñ da

Centaurium herba crus habet, cuius longitudo mator palmo, & . Hos rubeſcens in¬

far purpurc , S in fiore ſinilis apparet ei Hori, qui appellatur Lachemdas ;

vocant eam Agptij Antims . Prophetas verò ſeu Hierophantas Aegy¬

ptios eli I g , hoc eſt , ſanguinem Herculis appellaſſe, autor eſt Chi¬

ron apud Apuleium citato libello e . 75 .
1 5

5
III . cb planta eſt, quam teſte Apuleio, Prophetæ Copta voce

Np MN said eſt, Oloriam Cali appellabant ; nos eande m eſſe dicimus ,

quam Arabes Y G linguam agni ſeu arietis , Græci οινν rohen ,

Latini plantaginem multineruiam appellant . Cui rei aſtipulantur Arabeʒ

citati Aegyptiorum Interpretes fidiſſimi . Serapion .

.
. U e agg ag . aal N = e ;

Lingua agni vocatur multarum coflarum rede eh, habet enim ſept em
later

ſeu coſtas c. folio maguo conſat ĩ naturæ compoſitæ eſt eæ aqueo & terre , & .

vocatur Cloria Cæli . Codex Vaticanus eam vocat . Aſuth eodem nomi .

ne , quo ſuprà Apuleius Aegyptios cam nominaſſe aſſerit ; hanc eandem

vocem refert Interpres Auicennæ Hebræus , quem habeo manuſeri¬

ptum , Weitz

DOD y D D ν

Aſiuth nomen herbe , Latinis Plantage . Vocatur autem ab Acgyptijs glo¬

ria Cœli , quia ſeptem neruos habet veluti ſeptem planetarum radios

quoſdam in ſe deriuatos , omnem planetarum vim obtinens ; magnique

in medicis rebus vſũs erat , nec non in ſacris , quæ ſeptem Mundi Genijs

peragere ſolebant . Videbis hanc herbam paſſim in Obeliſeis , cœteriſq ;
monumentis hieroglyphicis , vti ſuo loco exponemus .

S IV . enn & teſte Apuleio, idem eſt ac Satyrion herba , eius ge¬

neris , quam Arabes — Sea Gtæci v sexe hoc eſt , Teſlieu¬

lum Canis , à bulbo vocant : Panion , teſte Apuleio, vocatur ab Hierophan¬

tis , es quòd vel manu tentum vehementer ad ſalaciam & libidinem ex¬

citet , vnde non malè quoque Satyrion à Satyris ſalacibus , & Panion à

Pane , fœcunditatis Genio , etymon ſuum traxit . Vaticanus Codex :

. N = S 145% G2 5 29
1 le l —

Tefticulus Canis herba eſt , quam Agyptij Saßpientes voca ut Panſum , 44 botente¬

excitat ad coitum . Qui Aben Sina ſuffragatur . e

N o 0 89 b G Lung 1 1 Le Ses = =

Teſſitulus Canis berba ita coitum eæcitat ,vt non ſedetur ,ifi iuſculo e licbucis e¬

entibus alſumpto. Vocatur autem ab Ægyptijs n ] A Luna , eò quod ſi¬

cuti Luna influxu humoris ſui fœcundi rerum ſublunarium vegetabi¬

liumque cauſa eſt ,ita& inter plantas æeRun humorem genitalem cenſea¬

tur mouere . Hanc herbam paxiter inter hieroglyphica reperio Hircino

capiti
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capiti adiunctam , Mendeſiorum Deo dicatam ; quo aptè ſignificabant ;
non aliam herbam meliori iure dicari Pani hircino ,ſeuDeo fœcunditatis ,
quam cam herbam , quæ & fœeunditatem præſtat ,& potenter geneticam
vim in corporibus excitat . Hine nihil ea herbà ſacratiüs , nihifſalubriüs

habebatur , vti ſuo loco interpretabimur . 605

§ V.
pre HW & vel , vt corruptè Apuleius , Ophitebioca , idem

elt , ac Pentaphyllum in lingua Aegyptia , quam & Hierophantæ nunc

ee THIN S. , id eſt alam Ibidis, nunc Eg Horaslo , id eſt
Her

bam Mercur vo¬

cant . Erat huius herbæ vſus maximus in ſacris Mercurij ; quam Herdia¬

nibim vocabant : id eſt , bin Hermeticam . Cùm enim Ibis ales eſſet , ob

rerum maximarum inuentionem Mercurio dicata , in quam ſe transfor¬

matum humano generi varia reuelabat tùm ad literas , tùm ad Medicinam
ſpectantia , vt i in Alphabeto myſtico docuimus ; rectè eidem hanc con¬

ſecrabant . Cur verò Men Hi . , alam Ibidis dicerent , hanc cauſam do :

quia Mercurius Numen e Typhonis eſt , quem per Crocodilum .
ſignabant , quemque Ibidis ala ſiderabat . Hanc herbam in ſacris vſurpa¬
tam volunt , quòdſicut Ibidis ala , teſte Horo , Crocodilum ſiderat , & im¬

motum reddit ,ita omnem malignam , noxiam , & exitialem vim Typhonis
virtute & aſſiſtentid propulſabat ,& inefficacem reddebat Hermanibis . Sed
de hiſce paſſim toto hoc Opere . 1 5 ä

VI . nseeenscrꝶe nomen herbæ , quam corruptèe Nereſi iber , Camepptbys

Apuleius vocat , alij Neſſhe , in Aegyptiaca lingua appellatur Pulebritudo ;
ſeu decor Cæli; Hieromantæ eam , teſte Apuleio , vocabant % MS

Sanguinem Mineruæ ; nihilque aliud eſt , quàm noſtra Camæpythys . Au¬

thor Vaticanus . „ i 8 f
b

. N 25545 Gl 5 9 N , Glu 765 OSL i
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Camæpy this ly rſi ee flores rubei declimantes ad nigrum & ſubuirides , floſquse
amari ſaboris cum ſlipticitate pauca , eiuſquè acumen ſaporis eſt ſuba mar i , ec eius

folia herbida , ſabtilia , repentia ſuper terram , Agyptiſs dicitur Neſpha . Cui

conſentit Hębræus quoque Aben Sinæ Interpres ;

ru⁰n b N ye vr tyDνð n D⁹⁰¹ N

n Um yνονν· νο νντν D
e

l

e οοπο＋
Camæpſythys rami e Hores ricbri , declinantes ad nigredinem, & . flos eius amarus ,

natura quoquse calida eſt in ſecundo , ee ſicca in tertio . Huius herbæ vſus erat
in ſacris Mineruæ ſiue Iſidis Saiticæ , ob occultas naturæ proprietates ,
quas dictam herbam cum hac Deaſtra habere putabant . Auemif

9
VII . Suecen interpretamur ex Egyptiaco Bonum nihilques bs .

aliud eſt , quam herba Artemiſia , quam à bonitate ita vocant ; Hiero¬

Phantæ , teſte Apuleio cap. 10 . eam vocabant, nunc Bubaſteoſcordium¬
AAC NN IPN K id eſt , Cor Bubaſti , nunc meacap & erat autem¬
B ubaſtus Vrbs Ægypti , in qua Dranæ & Canum cultus mirifice florebat ,
cui ideo non inconuenienter reſpondet Græcorum àgreiꝭĩb , id eſt, Dianæa :

8 ſiue

Pentzpbyllũ
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Anton iug

Maſa .

Abu leius :
Aben Sina
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ſiue igitut à Canibus , qui hanc herbam amant, & ſibi ex ea medicinas , te¬

ſte Antonio Muſa , contra naturales morb os parant , ſiue à Diana ſit pri¬
mum inuenta virtus huius herbæ , nihil inteteſt ; fufficit nobis demanſtrare

NSG EN BAA SON Dan Ægyptiorum , & Artemiſiam Græcorum¬

prorſüs candem herbam eſſe , Hierophantæ hanc herbam quoque et

ehre , id eſt , Sanguinem Saturni vocabant . , ita Apuleius loco citato ; &

confirmat id Aben Sina , qui eam Saturninæ naturæ , & contra laſſitudi¬

nem mirificã vim obtinete aſſerit . Hæc herba Arabibus dicitur S ο

Hyoſcyamus .

*

Aligolochia .

Coptè quoque Na νν n & magno in ſacris Iſidis Bubaſticæ in pre¬

cio ſuit habita ; hac enim Iſin; dum ad corpus Oſiridis inquirendum Ægy¬

ptum peruagaretur , contra laſſitudinem vſam , teſtatur Philadæœmon I . de

fuga Iſidis ; de quo & alibi in hoc Opere actum eſt⸗ Sa 5

VIII . cs Saphta, hanc vocem ex Coptò interpretor , contra

Deum; dicoque eſſe herbam , quam Græci & Latini Hyoſcyamum vocant ,

Zoroaſter ; teſte Apuleio, Tocher , eò quèd Typhoniæ naturæ ſit ,id eſt ,ad
inſaniam excitans , & maxime diuinam in homine particulam , intelle¬

ctricem videlicet facultatem ſumpta corrumpens ; vnde ad Typhonem
placandum in ſacris AÆgyptiorum maximus huius herbæ vſus fuit ; hac

enim in ſacris ady torum ritibus ter Crocodilum flagellare ſolebant , &

concepta verborum forma malignam Typhonis vim profligare , vti Au¬

IX . geqccec s corrupts apud Apuleium c . 19 . Soß bo ſyh, eadem
herba eſt , quam Arabes „ Seraund , Latini , Græcique Wes , ap¬

pellant, . Codex Vaticanus .

ce % G delt Oe gs leb Saite dds Hel a 5

25
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Sarund her ba giptis Saplſeph, lingitudo eius palmus ,c color floris puspureus ,

lgmuis doris Aben Sina verò :

e e Ses A g Able N U
Zarund virtutis eſt abſtergemtis , aperientis , attenuantis , eg attrabentis , trabit

enim ſhinas & ſurculas. Hebtæus Interpres Aben Sinæ ita dicit :

Wye yoy god eαοααveοο D DNN

Chamælea .

N D Den NP Hv .
ara , Greet Aiiſtulrebia , A priaes Sap hepb. foren die ſanilem flori qui

dicitur Hallau Kb e S Lablab . Prophetas g¬
ptios eam Ligeam appellaſſe, Author eſt citatus Apuleius . 3

KX . cee ανοð in Ægyptiaca lingua denotat eam herbam - ;

quam nos Chamæleam aut Mezerium vocamus ; ita Codex Vaticanus :

g
e gelen (295d alles s Sg G225 8

Met cerin nigrum lerba gſ% eam cum Chamælla , Ægy pts dea Sonu , He¬

bræus etiam cum Marrubio confundit : eee

e n yy zd em e Ha.
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cſamæleon ex genere Marrubiſs ec eſt nigro colore ferba . De hac , & præce¬
dente herba , nullum inter hieroglyphica veſtigium reperi .

S XI . eteimon Agyptijs idem eſt ac herba Pracontæa ; ita

Apuleius cap . 14 . J Gracis , inquit , dicitur Pracontæa , alijs Aſclepias , alijs
Pithonion , alis Anc bomanes , alijs Sancromaton , quibuſdam Ancryſſa , aliguibus
Cbereon , nonnullis Sceon : item Dorcadion , Prophetæ Iyphonion vorant , ali Cro¬
0 odilion , al O Hanes : Soroaſter Theriophonon ,&ght Eminion ; Draconis ſan¬
guine fertur nata . Dicitur autem Pythonion , eò quòd ex Pythonis ſer¬
Pentis ſanguine nata ſeratur ; Typhonion , quòd Typhonis ,hoc eſt, igneæ
naturæ ſit ; Crocodilion , quia amica Crocodilis ; Oe , quia cauſticà
quãdam vi occidit animalia eam ſumentia . Sunt qui hanc Dracontæam .
cum Qulcaſia confundant ; perperam ; ſiquidem Culcaſia , quam & na¬

tiuam Braſſicam appellant , gratiſſimum ſeſe præbet Aegyptijs edulium .
Dracontæa autem , ſiue x idem ijs videtur eſſe , quod nobis Arum ;

quam herbam è genere Pracontææ eſſe Mathiolus docet & Cluſius , quæ
& mordacitate quãdam igneã ſeu cauſticâ vi maximè pollet ; ita vt in in¬

ſaniam eam ſumentes ferè redigat , vnde & nomen Aegyptiacum videtur
traxiſſe , quaſi mente moueat : etſi quidam Arum quoque cum Colocaſia
eonfundant . Dicimus itaque Eminion , neque Colcaſiam , neque Arum .

eſſe , ſed Pracontæam maiorem , quæ & thyrſo pellem maculatam , & flo¬
re , folijſque linguam ſerpentum refert , & eo ipſo tempore è terra pullu¬
lat , quo ſerpentes ; & eodem ,quo ſerpentes , conditur . Aegyptiorum¬
traditio eſt , ſanguine ex vulnere ab Horo Typhoni inflicto , tefte Apollo¬
doro , natam eſſe ; vnde non ſine ratione Pythonion , Dracontæa , Ty¬
phonion dicitur ; vſus eius erat in facris , quibus Typhonem placare¬
contendebant .

S XII . Nrgeenregec N id eſt, Donum Dei ; ita vocant Aegyptij
Verbenacam ; herbam ſatis notam , & Magica quàdam vi præditam , cor¬

ruptè ab Apuleio Hemſempte dictã . Prophetas eam Iunonis lachrymam vo
caſſe Chiron Author eſt apud Apuleium : Græcè inquit „ iteο Hoge , alij
erg igedy g , alij c , alij j alij νG bios, alij Colletis : De¬
Metrius & Aeſculapius Cypariſſon , Pythagoras Eriſceptron , alij Ariſte¬
m Aegyptij Pemſempte, Prophetæ le Ide . Dicitur etiam reer
Dou Bei , & des ſiobim, ab vſu , quia ea in ſacrificijs vtuntur Aegyptij ;e ech es quòd Columbis ſit amica & ſympathica ; œανu¹E ) quod vſus
eius omnibus conueniat ; Eriſceptrum , vel meliùs , C ber - ,
Sceptrum amoru , quòd in philtris vſus eius adhiberetur ; Lachrymæ Iuno¬
nis denique a Mythologis nomen inuenit .

9 XIII . arb SpA RD Apuleius corrupt Antuermbeſus , id

CAP. Ir .

Dracontæa .

Matt hiolus ?:

Verbenaea ,

Apuleius .

Bugloſſa·

eſt , Ling ua VBouis, ſiue Græcèe GA τ]ü) z hanc cum Hierophantis Chiron .5 e 8 . —ppellat vel Kade , Semen Flis ; Arabes e Zinguam Bonis ; eius

vires vidé apud Apuleium c . 41 . De hac herba cùm nihil inter hieroglys
11

8 repererim - de ea quoque ampliùs dicere ſuperuacaneum eſſe ratus
um .

K 2

5

S XIV .
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S XIV . Sc reponR & Agyptiacè , idem eſt ac Oculus Sideris ;

e amque herbam dicimus , quam Latini Marrubium , æνWẽ ↄ¶ræci , Hiero¬

phantæ nunc a s Guge, Sanguinem Tauri , nunc 20ter n eco , id elt , Semen

Hori , appellant . ita Author Vaticanus .

AJ Gs l LesL2ö) S e S s * 625 g ee , G

Phraſium berba amari ſaporis , Ægyptijs Aſterop , calida in ſecundo , flicca in rerbio

grds . Qui adſtipulatur Hebræus Aben Sinæ Interpres .

DD Hννον νν Dννννντν τττ Dννοτ,⁰æxνονειν
N DD D DD

Id eſt , Phmſtum ber ba eſt Marrubium lingua extem , amafi ſaporis ,ape ritꝛab ter¬
git , Iigquefacit, reſoluit , O incidit . Dicitur Oculus Sideris , id eſt , Solis eò

quòd in ſacris Hori magnus eius herbæ vſus . Vnde & My ſtæ cam voca¬

bant 95 . O , Semen Hori , quem nos Solem interpretamur alibi . Vte¬

bantur hac herbâ Sacerdotes in ſacrificijs Hori & Serapidis , vti ſuo loco

dicetur ; pollet enim multùm Horæd ſeu Phœbæd virtute , id eſt , Solari ,

maximuſque eius in Medicis vſus erat .
a

N XV cd & nos eam herbam , quam Seillam vulgò vocant ,

interpretamur : Arabes cam vocant vανα Eskil , ſiue 2 , CH

muris , Hieromanthæ Aegyptij cοοοαννον,a To . id eſt , Oculum H pho¬
nis appellant , ita Apul c 42 .& Hali eam Scillam quoque putat .

e Ils ee e , NAR V GO ee a5 Nes is Jake

Esfil eſi cuba muri , ita dicta , qubd mures interfciat , & eſt acht vehementen ,
e voluerunt aliqui eam eſſe Scillam, Agpptiſs dicitur Slit ha. Vocatur autem¬

I yphonia herba ,ob ſummam nocendi vim ,& facultatem prorſùs igneam ,

cuiuſmodi Typhonem fuiſſe Plutarchus docet, lib. de Oſir . & Iſide Ideo

Aegyptij non male hanc Typhonis oculum , cum à colore igneo ſubfla¬
ueſcente , tüm à figura & qualitate aduſtiua, appellarunt . Nam vt recte

Aben Sina ait :
5

ä

5
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Exil coloris ali ſubalbeſcentis , & ex es genus quod un veneni pror c ler ſiferi ,

S putalierunt aliſui , quod ſit ipſe bulbus Napelli , propte , „ig num quod inuene .

runt in eo . Interpres Hebræus dicta confirma : :

av e HD D ey d NIN Ee
.

8 D ee ee !
Asbl cœpa muris , calida in tertio guidu eſt , & ſicca in ſecundo etque reſolutiua ,

e attracliua ſanguinis , duſtiua , Vlæeratiua , ſubtiliatiua ,& inciſius , cum vi¬

tute Vera yirtutem ſuæ califaclionis . Quos omnes effectus Typhonios eſſe ,

quis non videt ? Hanc hewam Aegyptij Sacerdotes , teſte Plutarcho ;

tanquam Typhonium quid & prorlüs exitiale , ſummopere deteſtaban¬

tur , tüm ob virulentiam huius plantæ , tùm ob contrarietatem , quam cum

Luna

0
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Luna habet : creſcente ſiquidem Luna , decreſcit , & decreſcente Lund ,
creſcit . Quæ itaque de cæpis narrat Plutarchus abominationi habitis

Cetas gust
apud Aegyptios , id nequaquam de cæpis ordinarijs , quo edulio nil in - e
Aegypto tritiùs , ſed de cæpa ſeillitica intelligendum eſſe ſcias; quam
& non ſine cauſa oculum Typhonis appellabant .

d XVI . cee idem eſt ac Naſturtium noſtrum , de qua herba Nuaſturrium .

vide Apuleium cap . 20 . & Aben Sina , voce
G alioſque Latinos Bo¬

tanicos . 3
f

i

d XVII . sGAOοu vox Ægyptia eſt , ſignificans eam herbam - , Cbamsnlle

quam Arabes Sal Babungs , Latini Chamæmillam , Græc . aug e, gute
Ae , Aνοτα ν VOcant , cuius virtutes & proprietates vide apud Aben¬
Sina voce citata , & Chironem apud Apuleium .

S XVIII . cortex Cura Dei , corruptè Apuleio Thephin vel Sanguinatis
Themphin , eam herbam eſſe dicimus , quam Arabes Baſelraghi , Græci
ved getes ohUf ago ; . af du , Myſtæ hr vc eg &, ſemen Herois vocant , Latini

denique Sanguinariam , Froſerpinacam , à ſerpendo per terram ita dictam ;
quidam etiam Miſerdiuinum vocant ,de quibus vide Botanicos , voce Po¬

lygonon .
i 8

5 8
S XIX . NS ANAZ N & vel vt Hierophantæ eam nominant , Z cho & Cyclamiens

teſte Chirone apud Apuleium , eſt idem ac Oyclaminus , de quibus ſuo
tempore copioſior dabitur dicendi locus .

N XX . xs corruptè Apuleio Etui , interpretamur capil -
8 apilluslum Veneris , ſiue quam & Græci % , Arabes Gl. S „ Far . Venen .

ſchiauſeban vocant : naſeitur in locis humidis ,& ſontium parietibus fami¬
liaris eſt . . . 5

S XXI . mon vel NRHA v herba eſt ,quã Prolem Solis ,
interpretamur , eſtque Heliotroplum , teſte Chirone apud Apuleium , qui
& id ie , quod ad Solem ſe continuò vertat , appellat ; alij a
id eſt , Caudam Solis , eò quòd yt animal Caudam ,ita Sol hanc herbam ſe¬

Heliotropiũ

qui faciat . Vocatur & Sidexitis , quòd ſicut magnes ferrum , ita Sol hane
herbam trahat . Egyptij hanc hi rbam in ſummo honore & æſtimatione
habebant , cùm abſolutiſſi mam flore ſuo Solis imaginem exhiberet . Hanc
inter hieroglyphica optimo ſanè iure Accipitri appictam reperioʒeſt enim
Accipiter Sol : herbæ verò flos Solis exhibet ſponſam ,quæ Solis amore ra¬

pta eum motu ſollicitudinis pleno ſequitur , tanta conſtantid , vt in men¬
ſuræ temporis hierogly phicum ideò eum aſſumpſerint AÆgyptij .

9 XXII . eiu idem eſt , ac Cenius Lune , corruptè Apu¬
leio Emenipſe , eſtque ea herba , quam Dictamnum Latini , are, , videli -

N

det à Diana , quæ Lunæ Genius eſt , appellant Græci ; vocatur & eadem
de cauſa à Theophraſto ge . , Sperma Lune . f

III N cbeLH TPA * corruptè Apuleio Totonietra , herba¬

eſt, quam Nymphæam Ægyptiam vocamus , Lotuſque dicitur , de cuius selIan .
mira vi vide Theophraſtum . Dicitur autem Lotometra , quòd Cœli cur¬

ſum

Theophraſtus
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ſum , ſeu Solis ſuo flore quaſi metiatur , eiuſdem prorſüs virtutis , qu præ¬
cedentem plantam præditam docuimus . Arabes vocant % Nilafar ;
etfi Nilufar diſtincta ſit à Lotometra ; hæc enim præbet edulium ſuauiſ¬

ſimum Ægyptijs , ob vim tamen extinctiuam caloris noxia eſt . Eſt igitur

Nilufar propriè idem cum noſtra Nymphæa , quam Algam ſiue Papauer

paluſtre vulgò vocant , à virtute extinctiua Veneris ; quidam etiam cla¬

uum Veneris dixère , vocaturque ab Ægyptijs AN

XXIV . vp AI . id eſt , Vinculum religionis , eò quòd ab illici .

tis deſiderijs carnis hominem vſus huius herbæ vindicet : ita Author Va¬

ticanus .
.

E oe G e O e G U e os Sele
8 e le a2 5

Nulisſar Caulis aquaticus eſſ ,eg vocatur Granum ſponſis & cuſtodia continen .

tic ; frigidus ce humidus in ſecundo gradu , & potus Vehementis ext inctionis eſi .
Cui conſentit Interpres Aben Sina Hebræus his verbis :

rig dy DNN D HD ον nn 2
1 ND Y DD ND Ter Apr NHD

Niluſar ſeis Nenufar herbe eli germi ans in afuis paluſtribus , minuit luxuriam ,
frangit vehrmenter deſdderium coitus , & congelat per mas occult quadam pro¬

prietate ,quæ in igſa latet . Quibus conſonant verba Dioſcoridis . Ng &,

L Ae N öuαν . GUN A S Seni ie Hi ee die a Hrlun mel g
gon 8 dehrG . , in ) dde i pn in ce Se sell Dre, ) 58 big . &

eg )ad oI e hg Nuten & rs E e xũs wren . Mymphied, inquit , in paludibus ,

ſlagnantibuſq a quis naſcitur , folia habet Fab ſiue Loto Agyptiæ ſimilia , at mino¬

7a , oblangiora jue , plura ab na eadenigue radice prodeuntia : hibitun contra He¬

Neris 27 eadem enim omninò adimit , quin ee aliquot continenter diebus

e pota , inſtrumenta gene rtionis ita debilitat , vt omni tentigine ſublatd , frigidi ac

impotent es redlantur , qui biberint . De hae herba ita loquitur Proſper Alpi¬
nus in libro de plantis Egyptijs c . 34 . flanc, inquit, her bam eandem pror
gs cum Mimphæa, quam Aubes Nup bar appellant , exiſti mos in toto quidem flu
mine Nilo Aegoptia loca lambente , nulla alia planta e ft inuenta , quæ notas Hoti præ .

ſeferat , quam Mimpbæa ipſds Ju profecto planta ſinilis eſt , vt de Loto fir mat

Bioſcorides , Colocaſis ſeus Fubæ Aegyptic ; Horemich fert album ( loquor de ma¬

i0ri Nymphæa ) % o valle fimilem, quem bis verbis expreſit Theophraſtus : flos
candidius lis foliorum anguſtia proximus ; vers enim hic naioris Vympbææ flos

eſt , qui Sole occidente clauditur , atque ſub aqua occultatur , al ue oriente ſlapra
aquas aſſurgit , ee foras eit , aperiturqus ; quod non moll n Aegypto , verum in

mültis Italiæ locis in hac planta obſeruatun , maximoſiie in locis circa V enetias ;

lacunoſis & paluſtribuss; alles ſijuilem Morgheræ SO. Meſiri plurimas has plan¬
tas ferunt , in quibus quiſqus , quod & Theophmaſto, Dioſcoride , atque alis multis

de Loto dicitur , plans obſeruari pateſi . Hane herbam quoque Theophraſtus
dicit in Euphrate creſcere , caulem ipſum & florem veſpere mergi yſque¬
ad medias noctes , totumque abire in altum , vt nè dimiſſa quidem manu

poſſit inueniri, verti deinde , paulatimque ſuberigi & ad exortum Solis

emer¬
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emerge re extra aquam, ac florem patefacere , atque etiamnum exurgere ,
vt planè alte ab aqua abſit . Quid porrò Agyptij per hanc herbam hie¬

TLabulæ Bembinæ expoſitione declara¬roglyphicè indigitauerint , fuſe in

bitur ,& in Obeliſco Pamphilio paſſim de ea agitur .

Cab , Il .

XXV . cov Mentaſtrum interpretamur ,ab Hierophan - Nentaftum ,

tis dictum ane , 1 AN . in

quens ; Arabibus dicitur Naanaa ,

ſacris Agypriorum vſus eius perfte¬
de quo Aben Sina ,

f
5

es lů R 2 485 xls h Ns , Sg s Gels L Ks
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Naanah calida eg ſicca in ſocundo , in ea ſumiditas ſuperflua , viſque in ea ca¬

lefadliua , Niptica , probibens ; ee cum frußta ipſius im lnctè ponuntur , il nuuq ua in

caſeum condenſabitur. Vocatur & Semen Solis ab Arabe Ali, voce iam citata .
Lego quoqʒ Mentham ab Hierophantis % 4 Jie 2d Nfe . appellari .
Vide Apul .c. 94 . Vſus Mentaſtri

qua pollet , virtutem maximus erat in ſ¬
bulus Ægyptius teſtatur lib . de odoribus .

ob odoris ſuauitatem , & phæbæam ;
acrificijs Oſiridis Solaris , & Eu¬

S XXVII . cee & idem eſt ac Seriphium, ſiue Abſynthium ma¬
rinum : Ali id deſeribit his verbis „ 7 — 4

esa D N Ne , Ag leg ; Ve gd S C CA

eg Gabs , 0 Ks
Abhnthium germinat multum in Aegypto , & vocatur Sumi , herba ſinilis folio

Abſynthium
marinum .

Ali Arabs .

Origani , E- in ea amavitudo , & ftipticitas , & acuitas ſumma . Hæc herba pul¬
chrè expreſſa in tabula Bembina in manu Iſidis, cui ſacra erat , conſpici¬
tur ; eius myſtica ſignificatio erat , quòd ſicuti Iſis Luna temperat ſiccita¬
d N vero quibus inffuit, naturali quàdam acrimonia radiorum
diſſoluit , ſu tiliatque ; ita Seriphium , aquis maligna qualitate imbutis
impoſitum , eas corrigit , & à malignitate vindicat , Sed de hoc vide , quæ

copioßiùs ſeripſimus in Obel . Pamph . & tabulæ Bembinæ expoſitione .
I XXVII . SO hac voce, teſte Chirone apud Apuleium ,

vocant Aegyptij herbam , quam nos vulgè Mercurialem vocamus , ſolu¬
tiuä vi præditam ; Myſtæ dh HueiNAoi, id eſt , Sanguinem regium vocant .

S XXVIII . Sun idem eſt ac Bryonia , Officinis vitis alba ,
Arabibus PL Phat , cuius vires vide apud Botanicos .

n Kenpe s nihil aliud eſt, quàm Scolopendria, quam qui¬
dam cum Aſplero confundunt , eò quòd potu ſumpta ſple nem minuat ,
ſpleneticiſque proſit . Arabibus & G 3

XXX . aS ee idem , quod Cyclaminus eſt ; itaex Chi¬
rone Apuleius , Græcis τννο e A rabibus sls Baidnt , de quo vide
Aben Sina , Serapionem, alioſque Botanicos Arabes .

S XXXI . NSN NAU eſt idem , quod Omne bonum; vel ad ommia
bonum, eſtque herba , quam alij Origanum ,alij Pulegium appellant . Vi¬
de Apuleium c . 93. Antonium Mu
veteres Medicos .

ſam, Colium Aurelianum ; alioſque¬

XXXII .

Mercurlalis
herba .

Bryonia .

Scolopendtia

cyelaminus 5

Origanum
ſeu Pulegium
Apuleius .
Anton : Mu ſa
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Ruſcus . S XNXII . seen corruptè Anuleio Sremeeos , dieimus eſſe fru

ticem quem Ruſcum vulgò vocant . Græci luogo le a ſeiur, Myrtum Hlueſtrem,
Arabes 0 „Aegyptij , teſte Chirone apud Apuleium , % Traun , Sam¬

guinem IJitanum , vel Myrtum Alerandrinam , a2 Ca „ vel etiam ! 4h

16 ., ſanguinem Ibidis , appellant . Hanc herbam in conflictu Deorum¬

ex fanguine Titanum ortam , Author eſt Eubulus l. de Deorum in Aegy¬

po metamorphoſt . Ibidis verò ſanguis vocatur , quia hic Crocodilos ſi¬

derat , qui Titanes ſeu Typhoniä turbam exprimuntzquam virtutem eden

hæc præſens poſſideatʒ mirum non eſt ; hanc ab Ibidis ſanguine etymo¬

loglam nactam eſſe . 5 N n
e

0 N
g 1

S XXXIII . zo οοονe nos Cuſcutam interpretamur , quafi
Suleckes

ſiceres , % , NI G liger v id eſt , Orobum arborum ſiue del I did ev

herbam arbores ſtrangulantem , ſiue in arbores tyrannidem exercentem ,
cuiuſmodi Cuſoutam eſſe , nemo niſi cονοννe . ignorat . Sunt tamen, qui
Smirnium , ſiue Oluſatrum Ægyptios hoc nomine appellaſſe velinc , ſed

perperam ; eſt enim inſignis inter has herbas differentia , vt peritis con¬

far . Muna 54555 n

S XNXXIV . eebrees & idem ſignificat ,quod ſiheraus à morte :

ita Portulacam Ægyptij vocabant Hierephantes verò h Age S.,ang ui:
nem Martis . Author Vaticanus . 5

a

Portulaea¬

6 eb xa 68 09 c * * a 2 gn UN I N

Portulaca herba nota , Aegiptis Mot mii: Frigida in tertio , & humida in finè ſe¬

cundi . Vocatur autem Motmut in AEgyptiaca lingua , eò quòd febribus

malignis , & omnibus inflammationibus Agypto proprijs , wirificè & vni¬

c & conferat , Sanguinem Martis vocabant Myſtæ g rl c rigencu , cò quòd
aduſtam & torridam ſeu Martiam bilem frigiditate atque humiditats ſuà

temperet , maliguitatẽq ; eius expellat, teſte Abẽ Sina U S e A
& quòd febribus calidis mirum in modum proſit . Hanc herbam in Ta¬

bulæ Bembinæ expoſitione cum myſticis ſuis rationibus illuſtratam vide .

Betoniea , S XXXV . WAI quam corruptè Antonius Muſa Hiera¬
Florin vocat , Betonicam dieimus eſſe herbam , innumeris , vt cum Theo¬

phraſto loquar, virtutibus præditam ; vnde non ſine cauſa ſacra Horo di¬

cebatur Veteribus ; quam & Nνgge ; id eſt , anini nutricem haud incon¬

gruè dict lego , quia capiti, quod intellectricis animæ ſedes , & habitacu¬

157 % ũ eſt, mirificè conſert . Verùm qui plura de viribus huius herbæ deſiderat ;

Diſierides . conſulat citatum Antonium Muſam in particulari de ea conſcripto libel¬
Apuleius .
Thespbraflu , lo , Apuleium , Theophraſtum , Dioſcoridem , alioſque veteres Botanicos¬
5 S XXXVI . bun Coriandrum eſt : ita Arabes Botanici ſæpè

citati in voce 235 . Radbare, quod Coriandrum ſigniſicat .

Atque hæc ſunt , quæ de Regyptijs plantis dicenda exiſtimaui ;

quorum quidem in ſequentibus hieroglyphicorum inter¬

pretationibus amplior ſiet mentio .

5 N .

e
— —
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